
ДОГОВІР № К і ' І / Л У
про надання послуги з технічного обслуговування автомобілів

м. Суми «ОЧ » 0 е/  2024 року

Комунальне некомерційне підприємство Сумської обласної ради «Сумська 
обласна клінічна лікарня», надалі іменується «Замовник», в особі директора Гороха 
Володимира Васильовича, що діє на підставі Статуту з однієї сторони, та

Науково-виробниче приватне підприємство «Маранна», надалі іменується 
«Виконавець», в особі директора Позняка Валерія Семеновича, що діє на підставі Статуту, з 
другої сторони, уклали цей Договір про наступне:

І. Предмет договору
1.1. Замовник дає завдання, а Виконавець зобов’язується надати послуги з технічного 

обслуговування автомобіля Мерседес Спринтер д.н. ВМ2090ЕВ (діагностика технічного 
стану автомобілів, регламентні роботи, пов’язані з експлуатацією автомобілів, регулювання 
паливної апаратури автомобілів, послуги з поточного ремонту ходової частини автомобілів, 
послуги з поточного ремонту двигунів автомобілів та ін.) код за ДК 021:2015:71630000-3 
«Послуги з технічного огляду та випробовувань» (надалі -  Послуги), а Замовник 
зобов’язується прийняти та оплатити ці послуги, відповідно до умов цього Договору в обсязі, 
асортименті й за ціною, що зазначаються Сторонами у Додатку 1 цього Договору, який є 
його невід’ємною частиною.

2. Якість послуг
2.1. Виконавець повинен надати послуги Замовнику, передбачені цим Договором, 

якість яких повинна відповідати вимогам діючих державних стандартів на вид Послуги. 
Виконавець гарантує якість Послуг, яка повинна відповідати найвищому рівню існуючих 
технологій і стандартів.

2.2. Виконавець надає гарантію на надані послуги строком на 180 днів, але не більне 
ніж на 15000 км пробігу.

2.2. Неякісно наданні Послуги усуваються за рахунок Виконавця протягом 10 (десяти)
календарних днів з моменту повідомлення Замовника про виявлені дефекти стосовно якості з 
доданням відповідного Акта, складеного і підписаного відповідальними особами з боку 
Виконавця та Замовника. 4

3. Ціна договору, порядок розрахунків
3.1. Ціна договору становить 8400,00 грн. (вісім тисяч чотириста гривень 00 коп.) у 

т.ч. 1400,00 грн. ПДВ.
3.2. Загальна сума договору може корегуватися у разі зменшення або збільшення 

кількості наданих послуг або їх вартості шляхом укладання додаткової угоди до діючого 
договору.

3.3. Оплата послуг проводиться у національній валюті України.
3.4. Розрахунок за Послуги здійснюється лише після їх фактичного надання 

Виконавцем та на підставі, належним чином оформлених документів, Акту приймання- 
передавання наданих послуг Виконавця впродовж 10 (десяти) банківських днів з моменту 
надання послуг.

4. Надання послуг
4.1. Виконавець самостійно організовує надання Послуг. Виконавець забезпечує 

дотримання персоналом, який залучається до надання Послуг, правил безпеки під час їх 
надання. Контроль за якістю виконання Послуг здійснюється представником Замовника. 
Транспортні витрати здійснюються за рахунок Виконавця.

4.2. Виконавець надає Послуги впродовж 7 календарних днів з дати отримання 
письмової заявки Замовника. Виконавець надає Послуги з використанням з використанням 
запасних частин автомобілів Виконавця

4.3. Після закінчення надання Послуг Виконавець складає у двох примірниках Акт 
приймання-передавання наданих послуг (в акті зазначається детальна інформація про 
наданні Послуги) та надає їх Замовнику для розгляду. Замовник розглядає Акт приймання- 
передавання наданих послуг протягом трьох робочих днів та повідомляє про результати



розгляду Виконавця.
4.4. Факт надання Послуг підтверджується підписанням Акту приймання-передавання 

наданих послуг представниками Сторін.
4.5. У випадку, коли буде встановлено порушення якості наданих Послуг або буде 

встановлено надання Послуг в обсязі, що не відповідає умовам цього Договору, Замовник, 
спільно з представником Виконавця, відображає це у Акті приймання-передавання наданих 
послуг.

4.6. Виконавець зобов'язаний негайно, але не пізніше ніж у 5-денний строк розпочати 
усунення виявлених недоліків за свій рахунок, відшкодовуючи всі збитки, які може при 
цьому зазнати Замовник.

5. Права та обов'язки Сторін
5.1. Замовник зобов'язаний
5.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати кошти за наданні Послуги.
5.1.2. Приймати наданні Послуги згідно з Актом приймання-передавання наданих 

послуг.
5.1.3. Доставити автомобілі у визначений Виконавцем час.
5.2. Замовник має право
5.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Виконавцем, 

повідомивши про це його у строк 10 календарних днів до дати розірвання Договору.
5.2.2. Контролювати надання Послуг у строки, встановлені цим Договором.
5.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Послуг та загальну вартість цього Договору 

залежно від реального фінансування видатків та його потреб.
5.2.4. Повернути рахунок Виконавцю без здійснення оплати в разі неналежного 

оформлення документів (відсутність печатки, підписів тощо).
5.3. Виконавець зобов'язаний
5.3.1. Забезпечити надання Послуг у строки та в обсязі вказаному у замовленні, 

наданому Замовником.
5.3.2. Забезпечити надання Послуг, якість яких відповідає умовам, установленим 

розділом 2 цього Договору.
5.3.3. У разі виявлення в ході надання Послуг потреби у проведенні додаткових 

Послуг не врахованих цим Договором, що призведе до збільшення ціни Договору, 
невідкладно повідомити про це Замовника і не надавати такі Послуги без його згоди. ч

5.3.4. Усунути за власний рахунок недоліки неякісно наданих Послуг або матеріалу, 
який використовувався для їх надання, допущені з вини Виконавця.

5.3.5. Повідомити Замовника про готовність до передачі наданих Послуг.
5.3.6. Нести всі витрати щодо перевірки якості наданих Послуг.
5.3.7. Нести всі ризики, пов’язані з наданням Послуг, до моменту підписання 

документів, які свідчать про їх передачу Замовнику.
5.4. Виконавець має право:
5.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за наданні Послуги.
5.4.2. У разі невиконання зобов'язань Замовником достроково розірвати цей Договір, 

повідомивши про це Замовника у строк 10 (десяти) календарних днів до дати розірвання 
Договору.

6. Відповідальність сторін
6.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором 

Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим 
Договором.

6.2. Сторона, що порушила цей Договір, відшкодовує іншій Стороні завдані в 
результаті цього збитки у повному обсязі.

6.3. За порушення строків надання послуг Виконавець сплачує Замовнику пеню у 
розмірі подвійної облікової ставки НБУ за кожен день прострочення зобов’язань.

6.4. У випадку порушення строків оплати за надані Послуги Замовнику нараховується 
пеня в розмірі 0,1% визначеного платежу за кожний день прострочення, але не більше 
подвійної облікової ставки НБУ.
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6.5. Сторони звільняються від відповідальності за повне чи часткове невиконання або 
неналежне виконання зобов’язань, передбачених цим Договором, якщо воно зумовлено дією 
форс-мажорних обставин. Наявність та строк дії обставин непереборної сили 
підтверджуються Торгово-промисловою палатою України та уповноваженими нею 
регіональними торгово-промисловими палатами.

7. Форс-мажорні обставини
7.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне 

виконання зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили 
(форс-мажорні обставини), які не існували під час укладання Договору та виникли поза 
волею Сторін. У цьому разі строк виконання зобов’язань за цим Договором продовжується 
на час дії таких обставин.

7.2. Форс-мажорними обставинами є дії іноземного ворога, загальна військова 
мобілізація, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, 
вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення 
комендантської години, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, 
реквізиція, громадська демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, 
пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних 
рішень та актами державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона 
(обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і 
стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, 
нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, 
землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо.

7.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні 
документи, які видаються органами, уповноваженими на те Законом України «Про торгово- 
промислові палати в Україні» від 02.12.1997 №671/97-ВР.

7.4. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії 
обставин непереборної сили, повинна у найкоротші строки, але не пізніше ніж протягом 
п’яти днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.

8. Антикорупційні застереження
8.1. Сторони підтверджують, що вони ознайомлені щодо, кримінальної, 

адміністративної, цивільно-правової та дисциплінарної відповідальності за порушення 
антикорупційного законодавства України та зобов’язуються дотримуватись законодавства з 
протидії корупції та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним 
шляхом.

8.2. Під час виконання своїх зобов’язань за цим Договором Сторони, їх афілійовані 
особи, працівники, представники або посередники не здійснюють і не будуть робити яких- 
небудь дій (відмовляються від бездіяльності), які суперечать вимогам Антикорупційного 
законодавства, в тому числі утримуються від прямого чи непрямого, особистого або через 
третіх осіб надання пропозиції, обіцянки, прохання, вимагання надання коштів, подарунків, 
безоплатного виконання для них послуг або іншої матеріальної та/або нематеріальної вигоди 
з метою отримання будь-яких неправомірних переваг або з іншою неправомірною метою.

8.3. Сторони зобов’язуються забезпечити відсутність конфлікту інтересів (реального 
або потенційного) при укладанні та протягом дії Договору, і повідомляти один одному про 
наявність або потенційну можливість виникнення конфлікту інтересів негайно, як тільки 
Стороні стало про них відомо.

8.4. При виявлені однією із Сторін випадків порушення вказаних вище положень 
цього розділу Договору, вона зобов’язана в письмовій формі повідомити про ці порушення 
іншу Сторону.

8.5. Сторони докладають зусиль до мінімізації ризиків щодо залучення у корупційну 
діяльність, а також сприяння один одному з метою запобігання корупції. Сторони 
забезпечують реалізацію процедур проведення перевірок з метою запобігання ризиків 
залучення Сторін у корупційну діяльність.

9.6. Сторони гарантують повну конфіденційність під час виконання антикорупційних 
умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків як для Сторони Договору в
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цілому, так і для конкретних представників Сторони Договору, які повідомили про факти 
порушень.

9. Вирішення спорів
9.1. У разі виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх 

шляхом взаємних переговорів та консультацій.
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у 

судовому порядку згідно з чинним законодавством України.
10. Строк дії договору

10.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання уповноваженими 
представниками Сторін і діє до 31.12.2024 року, але в будь-якому випадку до повного 
виконання Сторонами своїх зобов’язань за Договором.

10.2. Цей Договір укладається і підписується у двох оригінальних примірниках, що 
мають однакову юридичну силу, один примірник Замовнику, один примірник Виконавцю.

11. Інші умови
11.1. Усі зміни та доповнення до Договору виконуються у письмовій формі та 

оформляються додатковими угодами.
11.2. Правовідносини сторін, не визначені цим Договором, регулюються нормативно- 

правовими Актами України.
11.3. Жодна Сторона не має права передавати свої права та зобов’язання за цим 

Договором третім особам без письмової згоди іншої Сторони.
11.4. Сторони зобов’язуються негайно повідомляти одна одну про зміну своєї адреси, 

банківських реквізитів та службових телефонів шляхом надіслання відповідного письмового 
повідомлення.

11.5. Всі документи, які не суперечать умовам цього Договору і на підставі яких 
виконується даний Договір (Додатки, Акти, тощо), є його невід’ємними частинами.

12. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін 
ЗАМОВНИК: ВИКОНАВЕЦЬ:
КИП СОР «Сумська обласна клінічна НАПП «МАРАННА»
лікарня»

Адреса:
40024, м. Суми, вул. Троїцька, 48 
ЄДРПОУ 02000381 
ІПН 020003818195
р/р UA583375680000026005300929424 
у банку СОУ «Ощадбанк», м. Суми 
тел. (0542) 66 58 00 
E-mail: soklsumy@ukrv

Директор

Адреса:
40013, м. Суми, вул. Котляревського, буд. 1/1 
ЄДРПОУ 23816885 
ІПН 238168818194
р/р ЦА453375680000026000300975127 
у банку АТ «Державний ощадний банк 
України» СОУ

CL 'Х  Є А -с l<- ( J О -  У .
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Додаток 1
до Договору про надання послуг з 
технічного обслуговування
автомобілів
від « О Ч  » о  і/  2024 року
№  64 -  У/2У

Специфікація
№
з/п Найменування послуг

Кількість Ціна за 
одиницю 
без ПДВ, 

грн.

Загальна 
вартість без 
ПДВ, грн.

1. Заміна переднього 
амортизатора

2 штуки 500,00 1000,00

2. Рідкий ключ AXXIS G-2012 
De-rust lubricfting 450 мл

1 штука 100,00 100,00

3. Опора амортизатора FEBI 
10875

2 комплекти 800,00 1600,00

4. Пильник з відбійником 
JC А9М003МТ

1 комплект 250,00 250,00

5. Амортизатор підвіски 
JC А9М023МТ

2 штуки 2000,00 4000,00

6. Прогумовані рожеві 
рукавички

2 пари 25,00 50,00

Всього без ПДВ 7000,00
пдв 1400,00

Сума до сплати з ПДВ 8400,00

ЗАМОВНИК:
КНП СОР «Сумська обласна клінічна 
лікарня»

ВИКОНАВЕЦЬ: 
НАПП «МАРАННА»
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